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الدورة الخامسة والخمسون 
اللجنة الخامسة 

البند ١٢٥ من جدول الأعمال 
  نظام المعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة 

 مشروع قرار مقدم من الرئيس عقب إجراء مشاورات غير رسمية 
  نظام المعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة  

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلـى قراريــــــها ٢١٧/٥١ المــــــؤرخ ١٨ كانــــــــون الأول/ديسـمبر ١٩٩٦، 
و ٢١٠/٥٣ المــؤرخ ١٨ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨، وإلى الجــزء الخــامس مــن قرارهــــا 

٢٥١/٥٤ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 
وقد نظرت في تقريـر مجلـس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم 
المتحدة لعام ٢٠٠٠ المقدم إلى الجمعيـة العامـة وإلى المنظمـات الأعضـاء في الصنـدوق المشـترك 
للمعاشــات التقاعديــة لموظفــي الأمــم المتحــدة(١)، وتقريــر الأمــين العــام بشــأن اســــتثمارات 
الصندوق(٢)، والتقرير ذي الصلة الصادر عن اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية(٣)، 
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المسائل الاكتوارية   أولا -
إذ تشير إلى الجزء الأول من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وقـد نظـرت في نتـائج تقييـم الصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمــم 
ـــواردة عليــه مــن  المتحـدة (الصنـدوق) في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، والملاحظـات ال
الخبـير الاكتـــواري الاستشــاري للصنــدوق، ولجنــة الاكتواريــين ومجلــس الصنــدوق المشــترك 

للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة (الس)، 
تحيــط علمــا مــع الارتيــاح بالتحســن الــذي طــرأ علــى الحالــة الاكتواريــــة  - ١
للصندوق المتمثل في الانتقال من فائض اكتواري قدره ٠,٣٦ في المائـة مـن الأجـر الداخـل في 
ـــدره  حسـاب المعـاش التقـاعدي في ٣١ كـانون ا لأول/ديسـمبر ١٩٩٧ إلى فـائض اكتـواري ق
ـــن هــذا الأجــر في ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، ولا ســيما بــالآراء  ٤,٢٥ في المائـة م
المقدمـة مـن كـل مـن الخبـير الاكتـواري الاستشـاري ولجنـة الاكتواريـين، بصيغتـها الـــواردة في 

المرفقين الرابع والخامس على التوالي لتقرير الس(١)؛ 
تحيط علما أيضا بالقرار الذي اتخذه الس، وفقا للمـادة ١١ (أ) مـن النظـام  - ٢
الأساسي للصندوق، والذي يقضي بتخفيض سعر الفائدة المستخدم لتحديد استبدالات المبلـغ 
الإجمالي من ٦,٥ في المائة بالنسبة للخدمة المسدد عنها اشـتراكات إلى ٦ في المائـة اعتبـارا مـن 

١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١؛ 
تحيط علما كذلك بأن الس قـد أنشـأ فريقـا عـاملا للاضطـلاع باسـتعراض  - ٣
أساســي لأحكــام الصنــدوق المتعلقــة بالاســتحقاقات، مــع مراعــاة التطــــورات في سياســـات 
التوظيــف والأجــر في المنظمــات الأعضــاء في الصنــدوق والتطــورات في ترتيبــات المعاشــــات 
التقاعديـة علـى الصعيديـن الوطـني والــدولي، ولتقــديم المقترحــات إلى اللجنــة الدائمــة في عــام 
٢٠٠١، ولاحقا إلى الس في عام ٢٠٠٢، المتعلقـة بالاحتياجـات الطويلـة الأجـل للصنـدوق 
والأفرقة المكونة له، وذلك كي يقدمها الس في خاتمـة المطـاف إلى الجمعيـة العامـة في دورـا 

السابعة والخمسين؛ 
تحيط علما بملاحظـات اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة الـواردة  - ٤

في الفقرة ٨ من تقريرها(٣)؛ 
توافق على اتفاق النقل المعقود مع منظمة التجارة العالمية، الذي أقـره الـس  - ٥
بموجب المادة ١٣ من النظام الأساسي للصندوق، بغية تأمين استمرارية الحقوق التقاعدية بـين 

الصندوق ومنظمة التجارة العالمية، كما هو مبين في المرفق السابع لتقرير الس(١)؛ 
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تحيط علما باعتزام الس والبنك الدولي السعي إلى إبـرام اتفـاق نقـل جديـد  - ٦
في ضوء التغييرات التي أدخلت علـى الخطـة التقاعديـة للبنـك، والإجـراءات المؤقتـة الـتي سـتتبع 

لحين إبرام اتفاق نقل جديد؛ 
 

نظام تسوية المعاشات التقاعدية  ثانيا -
إذ تشير إلى الجزء الثاني من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وقـد نظـرت في الاســـتعراضات الــتي أجراهــا مجلــس الصنــدوق المشــترك للمعاشــات 
التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة، على النحو المبين في الفقرات ١٨٦ إلى ٢٠٠ مـن تقريـره(١)، 

لمختلف جوانب نظام تسوية المعاشات التقاعدية، 
تلاحـظ نتـائج رصـد تكـاليف/وفـورات التعديـلات الـــتي أجريــت مؤخــرا في  - ١
نظــام تســوية المعاشــــات التقاعديـــة ذي المســـارين، واعـــتزام الـــس مواصلـــة رصـــد هـــذه 

التكاليف/الوفورات كل سنتين، عند إجراء التقييمات الاكتوارية للصندوق؛ 
تـوافق علـى التغيـيرات الـتي أدخلـت علـى نظـام تســـوية المعاشــات التقاعديــة  - ٢

بصيغتها الواردة في المرفق الأول لهذا القرار: 
خفـض العتبـة المتعلقـة بتنفيـذ تسـويات تكلفـة المعيشـــة للمعاشــات التقاعديــة  (أ)
الجاري صرفـــها من ٣ في المائـــة إلى ٢ في المائـــــة اعتبـــــارا مــــن التسـوية المقــرر إجراؤهـا في 

١ نيسان/أبريل ٢٠٠١، 
تعديل الفقرتين ٤ و ٥ من أحكـام نظـام تسـوية المعاشـات التقاعديـة، بصفـة  (ب)
مؤقتة، بغية تنفيذ الحكم رقم ٩٤٢ للمحكمـة الإداريـة للأمـم المتحـدة، بصيغتـهما الـواردة في 
الفقرات ٢٦٣ إلى ٢٧٢ من الفرع العاشر من تقريـر الـس(١)، إلى أن تتلقـى الجمعيـة العامـة 
مـا يحتمـل أن يقدمـه الـس مـن مقترحـات في المسـتقبل لإدخـال تغيـيرات علـى نظـــام تســوية 

المعاشات التقاعدية فيما يتعلق بتسويات استحقاقات التقاعد المؤجلة. 
  

البيانات المالية للصنـدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة  ثالثا -
وتقرير مجلس مراجعي الحسابات 

وقد نظرت في البيانات المالية للصندوق المشترك للمعاشات التقاعديـة لموظفـي الأمـم 
المتحــدة لفــترة الســنتين المنتهيــة في ٣١ كــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٩، وفي رأي مراجعـــي 
الحسـابات وتقريـر مجلـس مراجعـي الحسـابات بشـأا، وفي المعلومـــات المقدمــة عــن عمليــات 
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المراجعة الداخلية لحسـابات الصنـدوق، وفي ملاحظـات مجلـس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات 
التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة(١)، 

تلاحـظ مـع الارتيـاح أن تقريـر مجلـس مراجعـي الحسـابات بشـأن حســـابات  - ١
ــات  الصنـدوق لفـترة السـنتين المنتهيـة في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ أشـار إلى أن البيان
المالية قدمت عرضا نزيها، من جميع الجوانب، للوضع المالي للصنـدوق، وأن المعـاملات الـتي تم 
اختبارها كجزء من المراجعة الحسابية كانت، من جميع الأوجه الهامة، متفقـة مـع النظـام المـالي 

والقواعد المالية للأمم المتحدة، ومع السند التشريعي؛ 
ـــارية لشــؤون الإدارة والميزانيــة  تحيـط علمـا أيضـا بملاحظـات اللجنـة الاستش - ٢

الواردة في الفقرة ١٣ من تقريرها(٣)؛ 
 

الترتيبـات الإداريـة الطويلـــة الأجــل للصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة  رابعا -
لموظفي الأمم المتحدة 

ــــا ٢١٧/٥١ والجـــزء الخـــامس مـــن قرارهـــا  إذ تشــير إلى الجــزء الســابع مــن قراره
٢٢٢/٥٢ والجزء الخامس من قرارها ٢١٠/٥٣ والجزء الخامس من قرارهـا ٢٥١/٥٤ بشـأن 
الترتيبــات والمصروفــات الإداريــة للصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة لموظفــي الأمــــم 

المتحدة، 
ـــر مجلــس الصنــدوق المشــترك للمعاشــات  وقـد ونظـرت في الفـرع السـادس مـن تقري

التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة(١) بشأن ترتيبات الصندوق الإدارية الطويلة الأجل، 
تحيــط علمــا بالمعلومــات الــواردة في الفقــــرات ١١٧ إلى ١٥٤ مـــن تقريـــر  - ١
الس(١) بشأن الخطة الاستراتيجية لعمليات الصنـدوق، الـتي تتنـاول النظـم الحاسـوبية وإعـادة 
هندســة العمليــات والتحســينات التكنولوجيــة والتقريــر المرحلــي بشــأن تعزيــز دور مكتــــب 
الصنـدوق في جنيـف، وتفويـض سـلطة اتخـاذ القـرارات المتصلـة بشـؤون الموظفـين والشــراء إلى 

الصندوق، والاحتياجات من أماكن المكاتب؛ 
ترحب بالجهود التي تبذل من أجـل تحسـين عمليـات الصنـدوق الإداريـة عـن  - ٢
طريـق التوسـع في اسـتخدام آخـر التطـورات في تكنولوجيـا المعلومـات، بمـا في ذلـك التبــادلات 
الإلكترونية للمعلومات بين الصنـدوق والمنظمـات الأعضـاء فيـه، وكذلـك مـع المشـتركين فيـه 

والمستفيدين منه، باستخدام مواقع الإنترنت/الإنترانت؛ 
ـــدى تقــديم مقترحــات الميزانيــة لفــترة  تطلـب إلى اللجنـة الدائمـة أن تقـوم، ل – ٣
ــــة الحاليـــة، عنـــد الاقتضـــاء، بإتاحـــة  الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ والتقديــرات المنقحــة للميزاني
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معلومات مفصلة عن التكاليف والفوائد المتصلة بالمرحلتين الأولى والثانية من المشروع، بمـا في 
ذلك الجداول الزمنية وترتيب مختلف المبادرات حسب الأولوية؛ 

حق الأزواج والأزواج السابقين في استحقاقات الخلف   خامسا -
ـــزء الثــامن مــن  إذ تـشير إلى الفقـرة ٤ مـن الجـزء الثـامن مـن قرارهـا ٢١٧/٥١، والج

قرارها ٢١٠/٥٣، 
وقد نظرت في الاستعراض اللاحق الذي أجراه مجلس الصنـدوق المشـترك للمعاشـات 
التقاعديــة لموظفــي الأمــم المتحــدة للمســائل المتصلــة بحقــوق الأزواج والأزواج الســابقين في 

المعاشات التقاعدية، على النحو الوارد في الفقرات ١٥٥ إلى ١٨٥ من تقريره(١)، 
توافـق علـى تعديـل المـادة ٣٥ مكـررا مـن النظـام الأساسـي للصنـدوق، علــى  - ١
النحـو الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، الـذي سـيجعل الحكـــم المتعلــق باســتحقاق الــزوج 
الخلف المطلق يشمل الزوج المطلق لمشترك سابق انتـهت خدمتـه قبـل ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ 
وتتوافـر لديـه جميـع شـروط الأهليـة الأخـرى الـواردة في الفقـــرة الفرعيــة (ب) مــن المــادة ٣٥ 

مكررا، 
توافـق أيضـا علـى تعديـل المـادة ٣٤، الـوارد في المرفـق الثـاني للقـــرار الحــالي،  - ٢
ـــي للذيــن تزوجــوا مــن جديــد قبــل  الـذي يعيـد اسـتحقاق الـزوج الخلـف الـذي كـان قـد ألغ
ـــة (مــع  ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩، رهنـا باسـترداد المبلـغ الإجمـالي الـذي دفـع وقـت الـزواج ثاني

الفائدة)؛ 
توافق كذلك على تعديل للمادة ٤٥، على النحو الوارد في المرفق الثاني لهـذا  - ٣
القرار، يعدل تسهيلات الصرف الموافـق عليـها في القـرار ٢١٠/٥٣ حسـبما ورد في الفقـرات 

١٧٢ إلى ١٧٧ من تقرير الس(١)؛ 
توافـق، اعتبـارا مـن ١ نيسـان/أبريـــل ٢٠٠١، علــى تعديــل المــادة ٣٤ (ب)  - ٤
الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، الـذي يلغـي خيـار الاسـتبدال الجزئـي بالنسـبة للمشـتركين 
الذين يختارون الحصول علـى اسـتحقاق تقـاعد مؤجـل للأسـباب المبينـة في الفقـرات ١٧٨ إلى 

١٨٣ من تقرير الس(١)؛ 
تحيــط علمــا بالاســتجابات للترتيبــات الموافــق عليــــها في القـــرار ٢١٠/٥٣  - ٥
بالنسبة للشراء الاختياري لاستحقاقات الأزواج الخلف، بشروط لا تؤثـر علـى التكلفـة، فيمـا 

يتعلق بحالات الزواج بعد انتهاء الخدمة؛ 
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تطلب إلى الــس أن يواصـل رصـد التجربـة المتعلقـة ـذه المسـائل وأن يقـدم  - ٦
تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 

تطلب إلى الس أن يستعيض عن دراسة الاستحقاقات المتعلقـة بالشـراكات  - ٧
المحلية، على النحو المشار إليه في الفقرتـين ١٨٤ و ١٨٥ مـن تقريـره(١)، بدراسـة عـن القواعـد 
والممارسات القائمة التي تنظـم حقـوق البـاقين علـى قيـد الحيـاة في الاسـتحقاقات التقاعديـة في 
المنظمات الدولية، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 

 
حالة الاتفاق المقترح بين مجلس الصندوق المشترك للمعاشـات التقاعديـة  سادسا -

لموظفي الأمم المتحدة وحكومة الاتحاد الروسي   
إذ تشير إلى الجزء الرابع من قرارها ٢١٧/٥١ والجزء الثالث من قرارها ٢١٠/٥٣، 

وإذ تلاحظ المعلومات التي أتاحها الس في الفقرات ٢٠١ إلى ٢٣٢ مـن تقريـره(١)، 
والمعلومات الإضافية الواردة في الرسائل الرسمية الموجهة من حكومــة الاتحـاد الروسـي الموجهـة 

إلى كبير الموظفين التنفيذيين للصندوق في إثر الدورة الخمسين للمجلس؛ 
تحيـط علمـا بالمعلومـات الـتي قدمتـها حكومـة الاتحـاد الروسـي بشـأن الحلــول  - ١

الداخلية التي يجري إعدادها بغية مواجهة شواغل المشتركين الروس السابقين في الصندوق؛ 
تقدر الجهود التي يبذلها الس من أجل معالجة هذه المسألة.  - ٢

 
مسائل أخرى  سابعا -

تحيــط علمــا بملاحظــات مجلــس الصنــدوق المشــترك للمعاشــــات التقاعديـــة  - ١
لموظفـي الأمـم المتحـدة، علـى النحـو الـوارد في الفقـرات ٢٣٣ إلى ٢٤٠ مـن تقريـره(١) بشــأن 
ـــة الخدمــة المدنيــة الدوليــة والنتــائج الــتي توصلــت إليــها بشــأن  الاسـتعراض الـذي أجرتـه لجن
التغييرات في متوسط معدلات الضرائب في سبعة مراكز عمل ا مقار، والذي يشـكل أسـاس 
وضع الجدول الموحد الحالي للاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين لأغراض تحديـد الأجـر 

الداخل في حساب المعاش التقاعدي؛ 
تحيــط علمــا أيضــا باســتعراض حــجم وتكويــن الــس واللجنــــة الدائمـــة،  - ٢
ولا سيما التخصيص المؤقت للمقعد الذي أخلته اللجنة المؤقتة السابقة لمنظمة التجـارة الدوليـة 
عند انتهاء عضويتها في الصنـدوق في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، علـى النحـو الـوارد 

في الفقرات ٢٤١ إلى ٢٥٢ من تقرير  الس(١)؛ 
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تلاحـظ أنه سـيجري الاضطـــلاع باســتعراض آخــر لحجــم وتكويــن الــس  - ٣
واللجنة الدائمة، وذلك أولا من جـانب اللجنـة الدائمـة في عـام ٢٠٠١ ثم مـن جـانب الـس 
في عــام ٢٠٠٢، وســيتناول هــذا الاســتعراض المســائل المبينــــة في الفقـــرة ٢٥٢ مـــن تقريـــر 

الس(١)؛ 
توافق، اعتبارا من ١ كانون الثــاني/ينـاير ٢٠٠١، علـى تعديـل للمـادة ٦ مـن  - ٤
النظام الأساسي للصندوق، على النحو الوارد في المرفق الثــاني لهـذا القـرار، يحـدد مـدة عضويـة 
الأعضـاء المنتخبـين والأعضـاء المنـاوبين في الصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة لموظفــي 

الأمم المتحدة بأربع سنوات، بدلا من المدة المعمول ا حاليا وهي ثلاث سنوات؛ 
توافق، اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١، على تعديل للمادة ١٤ مـن  - ٥
النظام الأساسي للصندوق، على النحو الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، بحيـث تنـص علـى 
جعـل تواتـر عمليـات مراجعــة حســابات الصنــدوق ســنويا وعلــى أن تقــدم تقــارير مراجعــة 
حسابات الصندوق الــتي يقـوم ـا مجلـس مراجعـي الحسـابات إلى الجمعيـة العامـة كـل سـنتين، 

بدلا من كل سنة؛ 
توافق، اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١، علـى تعديـل المـادة ٤٣ مـن  - ٦
النظـام الأساسـي، علـى النحـو الـوارد في المرفـق الثـاني لهـذا القـرار، بحيـث تنـص علـى اســترداد 
الديـون المســـتحقة للصنــدوق، عمــلا بالملاحظــات الــتي أبداهــا مجلــس مراجعــي الحســابات، 
ـــر  وتعليقــات الــس عليــها، وذلــك للأســباب المبينــة في الفقــرات ٢٥٧ إلى ٢٦٢ مــن تقري

الس(١)؛ 
تحيط علما بالتعديل الذي سيلزم إدخاله على القاعدة ياء – ٩ (أ) من النظـام  - ٧

الإداري، على النحو المبين في الفقرة ٢٦١ من تقرير الس(١)؛ 
 

ــــم  اســتثمارات الصنــدوق المشــترك للمعاشــات التقاعديــة لموظفــي الأم ثامنا -
المتحدة 

تحيط علما بتقرير الأمين العام عن استثمارات الصندوق المشـترك للمعاشـات  - ١
التقاعدية لموظفي الأمم المتحـدة، وكذلـك بالملاحظـات الـتي أبداهـا عليـه مجلـس الصنـدوق في 

تقريره(١)، 
تعــرب عــن تقديرهــا للأمــين العــام ولأعضــــاء لجنـــة الاســـتثمارات لـــلأداء  – ٢
الاستثماري للصندوق، الذي ساهم مساهمة كبيرة في تحقيق الفائض الاكتواري للصنـدوق في 

٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩؛ 
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تطلـب إلى الأمـين العـام الاسـتمرار في استكشـــاف الإمكانيــات الاســتثمارية  - ٣
للصنـدوق في البلـدان الناميـة، مـع مراعـاة قـرار الجمعيـة العامـة ١١٩/٣٦ المـؤرخ ١٠ كـــانون 
الأول/ديســمبر ١٩٨١، والتقريــر المقــدم عــن ذلــك إلى الجمعيــة العامــة في دورــا الســــابعة 

والخمسين؛ 
تحيط علما أيضا بملاحظات مجلس مراجعي الحسـابات بشـأن مبـالغ اسـترداد  - ٤
ـــدول الأعضــاء فيمــا يتصــل بــالضرائب المباشــرة  الضرائـب المسـتحقة للصنـدوق مـن بعـض ال
المفروضـة علـى إيـرادات الصنـدوق مـن الاسـتثمارات، علـى النحـو المبـين في الفقــرات ٢٠ إلى 

٢٤ من تقريره، المستنسخة في المرفق الثالث لتقرير الس(١)؛ 
تحث مرة أخرى الدول الأعضاء التي عليها أرصدة مستحقة لحسـابات قبـض  - ٥

الضرائب الأجنبية على القيام بسداد المبالغ المستحقة؛ 
تكرر طلبها إلى الدول الأعضاء التي لا تمنح مركز الإعفـاء الضريـبي أن تبـذل  - ٦

قصاراها للقيام بذلك في أقرب وقت ممكن. 
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 المرفق الأول 
تغييرات مدخلة على نظام تسوية المعاشات التقاعدية للصندوق المشـترك 

 للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة 
في الفقرة ٤، بعد عبارة �ما لم تكـن ثمـة إشـارة إلى خـلاف ذلـك� الـواردة في بدايـة  - ١
الجملة الأولى، تضاف العبــارة التاليــة بين قوســـين: �(علـــى سـبيل المثـال في الفقـرات ٥ (د) 

و ١٠ و ٢٧ فيما يتعلق باستحقاقات التقاعد المؤجلة)�. 
في الفقرة ٥، تضاف الفقرة الفرعية الجديدة التالية (د):   - ٢

لا ينطبـق معـامل فـرق تكلفـة المعيشـة الـوارد في الفقـــرة ٥الفرعيــة (ب) ��١  �(د)
أعلاه على استحقاقات التقاعد المؤجلة�. 

في الفقرة ١٨، يستعاض عن عبارة �٣ في المائة� بعبارة �٢ في المائة�.  - ٣
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 المرفق الثاني 
تعديـلات مدخلـة علـى النظـام الأساسـي للصنـدوق المشـترك للمعاشــات 

 التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة 
المادة ٦ 

لجان المعاشات التقاعدية للموظفين 
في الفقرة (ب)، يستعاض عن عبارة �ثلاث سنوات� بعبارة �أربع سنوات�. 

 
المادة ١٤ 

التقرير السنوي ومراجعة الحسابات 
يستعاض عن الفقرة (ب) بما يلي: 

تجري مراجعة حسـابات عمليـات الصنـدوق سـنويا بطريقـة يتفـق عليـها بـين  �(ب)
مجلـس مراجعـي حسـابات الأمـم المتحـدة والـس. ويقـدم مجلـــس مراجعــي حســابات الأمــم 
المتحدة تقرير مراجعة حسابات عن حسابات الصندوق مرة كـل سـنتين؛ وتـدرج نسـخة مـن 

تقرير مراجعة الحسابات في التقرير المقدم بموجب الفقرة (أ) أعلاه�. 
 

المادة ٣٠ 
استحقاق التقاعد المؤجل 

يستعاض عن الفقرة (ج) بما يلي: 
يجــوز للمشــترك أن يســتبدل بالاســتحقاق مبلغــــا إجماليـــا إذا كـــان معـــدل  �(ج)
الاسـتحقاق عنـد السـن العاديـة للتقـاعد أقـل مـن ٣٠٠ دولار. وتكـون قيمـة هـــذا الاســتبدال 

معادلة لكامل القيمة الاكتوارية للاستحقاق�. 
 

المادة ٣٤ 
استحقاق الأرملة  

في الفقرة (ب)، تحذف العبارة التالية الواردة في اية الفقرة:  - ١
�أو استبدل استحقاق تقاعد مؤجل بموجب المادة ٣٠ (ج)�. 

تضاف الفقرة الجديدة التالية (ح):  - ٢
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بالرغم من أحكام الفقرتين (أ) و (و) أعلاه، فيما يتعلق بالزوج الخلف علـى  �(ح)
قيـد الحيـاة الـذي تـزوج ثانيـة قبـل ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩، يجـب صـرف الاسـتحقاق المحـــدد 
بموجـب الفقـرة (أ) أعـلاه اعتبـارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، شـريطة اســـترداد المبلــغ 
ـــه في النظــام الأساســي الســاري  الإجمـالي (مـع الفوائـد) الـذي صـرف، حسـب المنصـوص علي

عندئذ، للزوج الخلف على قيد الحياة عند زواجه من جديد�. 
 

المادة ٣٥ مكررا 
استحقاق الزوج الخلف المطلّق 

تضاف الفقرة الجديدة التالية (هـ): 
ـــــذي انتــــهت خدمتــــه قبــــل  يكـــون الـــزوج المطلـــق للمشـــترك الســـابق ال �(هـ)
١ نيسان/أبريل ١٩٩٩ والذي يرى كبير الموظفـين التنفيذيـين للصنـدوق أنـه مسـتوف لجميـع 
شروط الأهلية الأخـرى الـواردة في الفقرتـين (أ) و (ب) مـن هـذه المـادة مسـتحقا اعتبـارا مـن 
١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ لاســـتحقاق يعــادل ضعــف الحــد الأدنى لاســتحقاق الــزوج الخلــف 
بموجـب المـادة ٤٣ (ج)، شـريطة ألا يتجـاوز هـذا الاسـتحقاق المبلـغ المســـتحق الدفــع للــزوج 

الخلف للمشترك السابق�. 
 

المادة ٤٣ 
استرداد الديون المستحقة للصندوق 

تضاف العبارة التالية في اية المادة: 
�على أن يشمل المبلغ الفوائد والتكاليف حسب مقتضى الحال�. 

 
المادة ٤٥ 

عدم جواز نقل الحقوق 
يستعاض عن نص المادة ٤٥ بما يلي: 

ـــه بمقتضــى هــذا النظــام  �(أ) لا يجـوز للمشـترك أو المسـتفيد أن ينقـل إلى الغـير حقوق
الأساسي. ورغم مـا سـبق، يجـوز للصنـدوق لـدى تلقـي طلـب مـن مشـترك أو مشـترك سـابق 
يقدم بمقتضى التزام قانوني ينشـأ عـن علاقـة زوجيـة أو أبويـة ويثبتـه أمـر مـن محكمـة أو اتفـاق 
تسوية مدرج في وثيقة طلاق أو أي أمر آخر صادر من محكمة، أن يدفع جزءا مـن اسـتحقاق 
واجب الدفع من الصندوق لذلك المشترك مدى الحيـاة لواحـد أو أكـثر مـن الأزواج السـابقين 
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و/أو زوج حالي يعيش منفصلا عـن المشـترك أو المشـترك السـابق. ولا ينقـل ذلـك الدفـع لأي 
شخص الحق في استحقاق من الصنـدوق أو (باسـتثناء مـا هـو منصـوص عليـه هنـا) يعطـي أيـة 
حقـوق في إطـار النظـام الأساسـي للصنـدوق لذلـك الشـخص أو يزيـد مجمـوع الاســـتحقاقات 

الواجبة الدفع خلاف ذلك من الصندوق. 
ولكي يتم البت في الطلب الوارد بموجــب أمـر صـادر مـن المحكمـة، فـإن هـذا  (ب)
الطلـب يجـب أن يكـون متفقـا مـع النظـام الأساسـي للصنـدوق، وأن يكـون كمـا يحـــدد كبــير 
الموظفـين التنفيذيـين للصنـدوق خـارج نطـاق أي شـك معقـول، وعلـى أسـاس الأدلـة المتاحـــة. 
وفور تنفيذ الأمر بـالنقل، يصبـح هـذا النقـل غـير قـابل للفسـخ عـادة؛ إلا أنـه يجـوز لمشـترك أو 
مشترك سابق أن يطلب، بناء علـى أدلـة مقنعـة تسـتند إلى أمـر مـن محكمـة أو حكـم في اتفـاق 
تسوية مدرج في قرار محكمـة، قـرارا جديـدا مـن كبـير الموظفـين التنفيذيـين للصنـدوق يغـير أو 
يوقف الدفع أو المدفوعات. وعلاوة على ذلك، يبطل الدفع أو المدفوعــات عنـد وفـاة المشـترك 
أو المشـترك السـابق. وإذا تـوفي الشـخص الموعـز بـــالدفع إليــه قبــل وفــاة المشــترك أو المشــترك 
السابق، فإن الدفع لا يبدأ أو إذا بدأ، فإنه يتوقف عند وفاة الشـخص الموعـز بـالدفع إليـه. وفي 
حالة تخفيض أو إاء أو عدم بدء أو توقف الدفع أو المدفوعات، تتم تسوية مبلـغ الاسـتحقاق 

الواجب الدفع للمشترك أو المشترك السابق على النحو الواجب�. 


